Рекомендації Ради Європи складаються більш ніж з 250 сторінок. Нижче викладені основні позиції данного документа.

Рекомендації Ради Європи забезпечують спільну основу для розробки навчальних планів, програм, підручників у Європі. Вони у доступній формі описують, чого мають навчтися ті, хто оволодіває мовою для спілкування та які знання та вміння їм потрібно розвивати для того, щоб діяти ефективно. Рекомендації визначають і рівні оволодіння мовленням, які дозволяють вимірювати успіхи тих, хто навчається, на кожному ступені навчання або впродовж усього життя.
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Рекомендації Ради Європи в освітньому та політичному контекстах.

Головні заходи

1. Забезпечити, наскільки це можливо, усім верствам населення до ефективних засобів оволодіння мовами країн-членів РЄ (або інших спільнот з різних країн), їх пізнання, так само як і вміння користуватись цими мовами з метою задоволення їх потреб та, зокрема, для того, щоб: 

1.1 брати участь у справах повсякденного життя іншої країни та допомагати іноземцям, що приїхали до їх власної країни, робити те саме; 

1.2 обмінюватись інформацією та думками з молоддю та дорослими, які розмовляють різними мовами та передавати їм інформацію та почуття; 

1.3 досягати ширшого і глибшого розуміння способів життя і форм мислення інших людей та їх культурного спадку.

2. Сприяти, стимулювати і підтримувати зусилля викладачів та учнів на всіх рівнях щодо втілення у практику навчання принципів побудови систем вивчення-викладання: 

2.1 базуючи викладання та вивчення мови на потребах, мотивах, характеристиках і здібностях учнів; 

2.2 визначаючи вартісні та реальні цілі якомога швидше; 

2.3 розвиваючи відповідні методи і засоби навчання; 

2.4 розвиваючи відповідні форми і способи оцінювання згідно навчальних програм. 

3.Сприяти розвитку таких програм, які б вели до впровадження таких методів і засобів навчання, щоб різні класи і типи учнів могли оволодівати комунікативними уміннями згідно їх специфічних потреб.

Для чого можуть бути використані РРЄ. 

РРЄ використовуються для: 

Складання навчальних мовних програм в аспекті: 

- їх прийнятності з урахуванням попередніх знань; 

- цілей мовних програм; 

- змісту мовних програм; 

Планування мовної сертифікації для визначення: 

- змісту екзаменаційних програм; 

- критеріїв оцінювання, насамперед позитивних досягнень, а потім і недоліків. 

Планування самостійного вивчення мови.

В РРЄ подані рекомендовані рівні володіння іноземною мовою та умови, за яких досягається один з поданих рівнів. Для співставлення та балансування різних систем оцінювання була розроблена Дескриптивна сітка та рівні володіння мовою. Існують шість рівнів відповідно до цілей тих, хто вивчає мову
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Таблиця оцінювання рівнів оволодіння мовою викладена в програмах для загальноосвітніх навчальних закладів України. 

Теми спілкування:

У рамках різних сфер/галузей життя ми можемо розрізнити теми, які є предметом висловлювання, розмови, роздумів або твору. Тематичні категорії можуть бути класифіковані різними способами. 

Наприклад: 

1. Персональна ідентифікація. 

2. Житло та домівка. 

3. Повсякденне життя. 

4. Вільний час, відпочинок. 

5. Подорожі. 

6. Стосунки з іншими людьми. 

7. Здоров’я і догляд за тілом. 

8. Освіта. 

9. Покупки. 

10. Їжа та напої. 

11. Послуги. 

12. Міста. 

13. Мова. 

14. Погода.

Звичайно, в кожній темі може бути багато підтем та субкатегорій, які визначаються відповідно до потреб учнів. В РРЄ подані таблиці рівнів володіння учнів різними видами мовних компетенцій (що повинні вміти учні робити на певному етапі вивчення мови). 

Шляхи вивчення учнями іноземних мов 

-один на один з носіями мови; 

- прослуховування розмови інших осіб; 

- слухання радіо; 

- перегляд ТБ; 

- читання автентичних письмових текстів (журнали, газети, реклама, написи); 

- використання комп’ютерних програм; 

- участь в інтернет-конференціях; 

- виконання спеціальних завдань; 

- самоосвіта; 

- поєднання всіх вищезазначених способів; 

- виконання певних вправ під орудою учителя.

Роль вчителя у процесі оволодіння мовою. 

Викладачі повинні усвідомлювати, що їх дії, відбиваючи їх манеру поведінки та вміння, є найважливішою частиною оточення для вивчення мови. Вони являють собою рольові моделі, яким учні можуть слідувати у майбутньому використанні мови та у своїй практиці. Вчителі, за рекомендаціями РЄ, повинні визначитися яке значення надається: 

- їх методичним умінням; 

- умінням організації класу; 

- здатності проводити дослідження та аналізувати досвід; 

- стилю викладання; 

- здатності до перевірки і оцінюванню знань; 

- міжкультурним навичкам і вмінням; 

- вмінню розвивати естетичні смаки учнів; 

- чи повинен вчитель бути активним учасником процесу навчання, або просто скеровувати шлях пізнання учнів.

Роль учня 

Рекомендації пропонують декілька варіантів поведінки учнів в процесі оволодіння мовою: 

- дисципліновані виконавці вказівок вчителя; 

- продуктивна співпраця з педагогом, погодження на компроміси з іншими учнями, поступове просування до автономності; 

- незалежна робота з матеріалами для самостійної роботи та самооцінювання; 

- змагання один з одним.

Контроль 

Контроль розглядається в даних рекомендаціях як оцінювання рівня оволодіння мовою користувачем. Контроль повинен бути надійним, відповідати певним вимогам та достовірним. 

Рекомендації визначають: 

- що контролювати (зміст тестів); 

- як інтерпретуються рівень володіння мовою (критерії оцінювання); 

- як порівнювати кваліфікаційні системи. 
